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В современной лингвистике проблеме вербализации эмоций посвящено достаточно много работ, в особенности следует отметить стремление лингвистов детально описать отдельные эмоции, например, грусть, презрение, зависть, гнев, стыд, удивление, сомнение, тревогу (Л.Е. Антонова, И.Г. Никольская, Г.И. Харкевич, С.В. Валиулина, А.А. Еремеева и др.). В этом же ряду эмоциональных состояний (согласно коррелятивно эквивалентному подходу к трактовке соотношения «эмоциональное состояние – эмоция» оба эти явления признаются тождественными) находится и страх. 

Страх – одна из наиболее значимых для человека эмоций, способная оказывать сильное воздействие на различные аспекты его жизни. Страх рассматривается исследователями как совокупность различных вариантов одной и той же эмоции (модусами страха являются тревога, испуг, собственно страх и ужас) либо как базовая эмоция, представляющая собой группу схожих по определенным параметрам эмоций (напряжение, опасение, беспокойство, тревожность, боязнь, ужас, испуг).
Эмоции могут быть представлены в языке тремя основными способами: номинацией (прямое называние переживаемой человеком эмоции), выражением (непосредственное и обычно неосознанное проявление эмоционального состояния человека; к средствам выражения эмоций относят междометия, инвективную лексику, эмотивные высказывания) и описанием (самооценка или оценка, которой подвергается эмоциональное состояние человека со стороны). 

Выделяют следующие варианты способа описания эмоций: описание различного рода реакций человеческого организма на определенные эмоции; указание на последствия, к которым то или иное эмоциональное состояние может привести; отсылка читателя к общеизвестным, стереотипным ситуациям; описание предметов и тех их качеств, которые способны  вызвать у человека определенные эмоции; описание переживаемой человеком эмоции через ее сопоставление с другими эмоциями.
Соматический способ репрезентации эмоций предполагает описание эмоционального состояния человека через его внешние проявления: спонтанные движения, жесты, мимику, изменения характера звучания речи, физиологические изменения в человеческом организме. 
Анализ художественных текстов позволяет выделить следующие разновидности соматического способа описания эмоции страха:

1) описание двигательных реакций и жестов человека, испытывающего эмоцию страха (ускочыць, адхінуцца, адхіснуцца, адступіць, зваліцца, зляцець, горбіцца). Различают следующие варианты данного способа:
а) с конкретным названием эмоции:
«Яна адхіснулася ад яго з жахам у вачах, спрабуючы запярэчыць» [Дойл];
«Ангелец зляцеў са свайго месца ад неймавернага, смяротнага жаху, што абцугамі сціснуў ягонае сэрца» [Джэймс];
б) без названия эмоции, о которой можно судить по контексту:

«Раварыст, што сядзеў каля лямпы, адхінуўся і адскочыў у іншы кут бару» [Ўэлс];
«Абамлеўшы, я адхінуўся да супрацьлеглае сьценкі» [По];
2) описание физиологических реакций организма человека на эмоцию страха, не регулируемых волевым усилием (дрыжаць, задрыжаць, не вымавіць ніводнага слова, заставацца нерухомым, збялець, замерці, калаціцца, ледзянець, халадзець). Выделяются два варианта рассматриваемого способа:

а) с номинацией эмоции:
«Нейкае ймгненьне паліцыянты заставаліся нерухомыя, апанаваныя жахам і пакорлівым страхам» [По];
«Леграс абмыў балотнай вадой твар непрытомнага, і ўсе яны спыніліся, дрыжучы, амаль загіпнатызаваныя жахам» [Лаўкрафт];
б) без номинации эмоции:

«У ліхаманкавым розуме Ўілкакса ўзнікалі дзіўныя вобразы. Доктар уздрыгваў штораз, калі той пачынаў казаць пра іх» [Лаўкрафт];
«З бледнымі, напаўраскрытымі вуснамі і белымі шчокамі, яна толькі і магла ўглядацца ў яго ў бездапаможнай цішыні, пакуль ён даставаў з кішэні маленькую бутэлечку і падносіў да яе твару» [Дойл];
3) описание изменений характера звучания речи человека, испытывающего страх (мямліць, заікацца, крычаць, скуголіць, лямантаваць, стагнаць, выгукнуць). Следует отметить также наличие следующих разновидностей подобного способа:

а) с конкретным названием эмоции:

«– Святыя нябёсы! – выгукнуў маленькі чалавек, якога, падобна, ад такой прапановы кінула ў неапісальны жах. – Пра гэта нельга нават і думаць!» [Джэймс];
«Яго відавочна спыніла глыбіня той чорнай прорвы, у якую ён праваліўся, а іначай увесь свет ахапіў бы ўжо лямант, поўны страху і шаленства» [Лаўкрафт]; 
б) без названия эмоции, о которой можно судить по контексту:
«Чацвёра захісталіся, адзін страціў прытомнасць, а двое шалёна закрычалі, але крык, на шчасце, заглушыла шалёная какафонія оргіі» [Лаўкрафт];
«Ён не зусім добра памятаў, якія канкрэтна словы казаў, але ведаў, што нешта гаварыў <…> ведаў, што ўсведамляў, як дэман рухаецца ў ягоны бок, і што закрычаў, як крычыць звер, церпячы жахлівы боль» [Джэймс].

Таким образом, соматический способ передачи эмоции страха является разновидностью одного из трех основных способов языковой репрезентации эмоций – описания. Данный способ предусматривает описание особенностей внешних проявлений переживаемой человеком эмоции страха (движения, жесты, мимика, физиологические реакции организма человека, характера звучания речи субъекта эмоции). Следует отметить, что нередко в художественных текстах для полноты передачи эмоционального состояния персонажей соматический способ описания эмоции  страха сочетается с ее номинацией.

Литература

Джэймс М.Р. Нататкі каноніка Альберыка // http://prajdzisvet.org/text/310-natatki-kanonika-albieryka.html
Дойл А.К. Вусцішны пакой // http://prajdzisvet.org/text/298-vustsishny-pakoj.html
Лаўкрафт Г.Ф. Кліч Ктулху // http://prajdzisvet.org/text/284-klich-ktulkhu.html
По Э.А. Чорны кот // Наша Ніва. 1993. № 15. С. 12-15.
Ўэлс Г. Чалавек, які ўмеў рабіць цуды // http://prajdzisvet.org/text/364-chalaviek-jaki-umieu-rabits-tsudy.html 

